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Divine Liturgy Variables on Sunday, March 10, 2024 
Tone 7 / 7th Eothinon (Matin’s Gospel)  

3rd Pre-Lenten Sunday ~ Last Judgment 
RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst open 
paradise to the thief; Thou didst turn the sadness of the 
ointment-bearing women into joy. And didst bid Thine 
Apostles proclaim a warning, that Thou hast risen O 
Christ, granting to the world the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ 
یبِ، وأمَرْتَ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ الفِرْدَوْس، وَحَوَّ

 َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ رُسُلَكَ أنْ 
 .الإلهُ، مانِحاً العالَمَ الرَّحْمَةَ العُظْمى

• During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 
“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst open 
paradise to the thief; Thou didst turn the sadness of the 
ointment-bearing women into joy. And didst bid Thine 
Apostles proclaim a warning, that Thou hast risen O 
Christ, granting to the world the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ 
یبِ، وأمَرْتَ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ الفِرْدَوْس، وَحَوَّ
رُسُلَكَ أنْ َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ 

 .حْمَةَ العُظْمىالإلهُ، مانِحاً العالَمَ الرَّ 
APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأسور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمساكین عاضد وناصر، 
وللمرضى طبیب وشاف، وعن المؤمنین مكافح ومحارب، أیها العظ�م 

�ح الإله في في الشـــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــفع إلى المســـــ
 .خلاص نفوسنا

KONTAKION FOR THE SUNDAY OF LAST 
JUDGMENT IN TONE ONE ل  قنداق لأحَدِ الدینونة، �اللحنِ الأوَّ

When Thou comest, O God, to earth with glory, 
and all creatures tremble before Thee, and the 
river of fire floweth before the Altar, and the 
books are opened and sins revealed, deliver me 
then from that unquenchable fire, and make me 
worthy to stand at Thy right hand, O righteous 
Judge. 

إذا أتَیْتَ �ا اللهُ على الأرْضِ ِ�مَجْدٍ، تَرْتَعِدُ مِنْكَ البَرا�ا 
رِها،  حُفُ ِ�أســــــْ كَ، والصــــــُ ونَهْرُ النارِ َ�جْري أمامَ عَرْشــــــِ

ني حِینَئذٍ مِنَ النارِ التي لا  رُ، فَنَجِّ هَّ تُفْتَحُ، والخَفا�ا تُشــــــَ
�انُ العادِل لْني لِلْوقوفِ عَنْ َ�مینِكَ، أیُّها الدَّ  .تُطْفَأ، وأهَِّ

EPISTLE for the Last Judgment لأحَدِ الدینونة الرسالة 
The Lord is my strength and my song. (Psalm 117:14) 

The Lord has chastened me sorely. (Psalm 117:18) 
The Reading is from St. Paul’s First Letter to the 

Corinthians (8:8-9:2) 
Brethren, food will not commend us to God.  We are 
no worse off if we do not eat, and no better off if we 
do. Only take care lest this liberty of yours somehow 
become a stumbling block to the weak.  For if any 
one sees you, a man of knowledge, at table in an 
idol’s temple, might he not be encouraged, if his 
conscience is weak, to eat food offered to idols?  And 
so by your knowledge this weak man is destroyed, 
the brother for whom Christ died.  Thus, sinning 

 .الرَّبُّ ُ�عْطي قُوَّةً لِشَعِْ�هِ 
مُوا للرَّبِ مَجْداً  مُوا للرَّبِ �ا أَبْناءَ الله. قَدِّ قَدِّ

 .وَ�رامَة
�سِ بولُسَ الرَسُولِ  فَصْلٌ مِنْ رِسَالَةِ القدِّ

 )8:8-9 2(الأوُلى إلى أهْلِ �ورنثُوس 
ا إنْ  ُ�نـــا إلى الله، لأنـــَّ �ـــا إخْوَةُ، إنَّ الطَّعـــامَ لا ُ�قَرِّ

و�نْ لَمْ نَأكُلْ لا نَنْقُصُ. ولَكْنِ انْظُروا  أَكلْنا لا نَز�دُ 
عَفَاءِ. لأنَّهُ  لْطانُكُمْ هذا مَعْثَرَةً للضــــــُّ أَنْ لا َ�كونَ ســــــُ
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against your brethren and wounding their conscience 
when it is weak, you sin against Christ.  Therefore, if 
food is a cause of my brother’s falling, I will never 
eat meat, lest I cause my brother to fall.  Am I not 
free?  Am I not an apostle?  Have I not seen Jesus our 
Lord?  Are not you my workmanship in the Lord?  If 
to others I am not an apostle, at least I am to you; for 
you are the seal of my apostleship in the Lord. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: May the Lord hear you in the day of trouble. 

(Psalm 19:1) 
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

verse: O Lord, save the king, and hear us when we 
call upon You. (Psalm 19:9)  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

هُ العِلْمُ مُتَّكِئــــاً في بیــــتِ  دٌ �ــــا مَنْ لــــَ إنْ رَآكَ أحــــَ
ع�فٌ، على  مِیرُهُ، وهو ضـــَ الأَوْثانِ، أفَلا یَتَقوَّى ضـــَ

مِكَ الأَخُ أكلِ ذ�ائحِ الأَوْثانِ. فَیَهلِ  بَبِ عِلْ كَ �ســــــــــــــ
�حُ لأجلِهِ؟ وهَكَذا إذْ  عِ�فُ الذي ماتَ المَســـــــــِ الضـــــــــَّ
مائِرَهُمْ، وهِيَ  تُخْطِئونَ إلى الإخْوَةِ وتَجرَحُونَ ضـــــــــــَ
عِ�فَةٌ، إنَّما تُخْطِئُونَ إلى المســـــــــ�حِ. فَلِذلِكَ إنْ  ضـــــــــَ
كِّكُ أخي، فَلا آكُلُ لَحماً إلى الأبَدِ  كانَ الطَّعامُ ُ�شــَ

لاَّ أُشَكِّكَ أخي. ألَسْتُ أنا رَسولاً؟ ألَسْتُ أنا حُرَّاً؟ لئَ 
أَما رأَیتُ �سوعَ المس�حَ رَ�َّنَا؟ ألَسْتُمْ أنْتُمْ عَمَلي في 
؟ و�نْ لَمْ أكُنْ رسولاً إلى آخَرِ�نَ، فإنِّي رَسولٌ  الرَّبِّ

 .إل�كُم. لأنَّ خاتَمَ رِسَالتي هوَ أَنْتُمْ في الرَّبّ 
GOSPEL for the Prodigal Son نةلأحَدِ الدینو  الإنجیل 

The reading is from the Holy Gospel  
according to St. Matthew (25:31-46) 

The Lord said, “When the Son of man comes in 
His glory, and all the angels with Him, then He 
will sit on His glorious throne. Before Him will 
be gathered all the nations, and He will 
separate them one from another as a shepherd 
separates the sheep from the goats, and He will 
place the sheep at His right hand, but the goats 
at the left. Then the King will say to those at 
His right hand, ‘Come, O blessed of my Father, 
inherit the kingdom prepared for you from the 
foundation of the world; for I was hungry and 
you gave Me food, I was thirsty and you gave 
Me drink, I was a stranger and you welcomed 
Me, I was naked and you clothed Me, I was sick 
and you visited Me, I was in prison and you 
came to Me.’ Then the righteous will answer 
Him, ‘Lord, when did we see Thee hungry and 
feed Thee, or thirsty and give Thee drink? And 
when did we see Thee a stranger and welcome 
Thee, or naked and clothe Thee? And when did 
we see Thee sick or in prison and visit Thee?’ 
And the King will answer them, ‘Truly, I say to 
you, as you did it to one of the least of these My 
brethren, you did it to Me.’ Then He will say to 
those at his left hand, ‘Depart from Me, you 
cursed, into the eternal fire prepared for the 
devil and his angels; for I was hungry and you 
gave Me no food, I was thirsty and you gave 
Me no drink, I was a stranger and you did not 
welcome Me, naked and you did not clothe Me, 
sick and in prison and you did not visit Me.’ 
Then they also will answer, ‘Lord, when did we 

فَصْلٌ شَر�فٌ مِنْ ِ�شارَةِ القِدّ�سِ متى الإنْجیلِيِّ الَ�شیرِ 
 )46-25:31( والتلْمیذِ الطاهِر

 : دِهِ وجم�عُ “قــالَ الرَّبُّ رِ في مَجــْ مَتى جــاءَ ابْنُ الَ�شــــــــــــــَ
ذٍ َ�جلِسُ على عَرشِ  هُ، فَحِینئـــِ دّ�ســــــــــــــینَ مَعـــَ المَلائكـــةِ القـــِ

إل�هِ ُ�لُّ الأُمَمِ، فَُ�مَیِّزُ َ�عضَهُمْ مِنْ َ�عضٍ، وتُجمَعُ  .مَجْدِهِ 
وُ�ق�مُ الخِرافَ عَنْ  .كما ُ�مَیِّزُ الراعي الخِرافَ منَ الجداءِ 

حینَئِذٍ َ�قولُ المَلِكُ للذینَ عن  .َ�مِینِهِ والجِداءَ عَنْ َ�ســـــــــارِهِ 
دَّ لَكُ  ارَكي أبي رِثوا المُلــكَ المُعــَ هِ: تَعــالَوُا �ــا مُ�ــَ ذُ َ�مینــِ مْ مُنــْ

تُ  .إنْشــــــــــــــاءِ العَالَمِ  لأنِّي جُعتُ فأَطْعَمتُموني، وعَطِشــــــــــــــْ
ــــــاً  ــــــان ــــــآوَْ�تُموني، وعُر� قَیْتُموني، وُ�نــــــتُ غَر��ــــــاً ف فســــــــــــــَ

وْتُموني، ومَر�ضـــاً فَعُدُتُموني، ومَحْبوســـاً فأَتَیْتُمْ إليَّ   .فكَســـَ
�قونَ قائلینَ: �ا ربُّ مَتى رأَیناكَ جا دِّ ئِعاً حینَئِذٍ ُ�جِیُ�هُ الصِّ

قَیْناكَ؟ ومَتى رَأَیْناكَ غَر��اً  فأَطعَمنَاكَ، أو عَطشــــــــانَ فَســــــــَ
وناكَ؟ ومَتى رأَیناكَ مَر�ضــــــاً أَوْ  فآوَْ�ناكَ، أو عُرْ�اناً فَكَســــــَ
مَحْبوســــــــــــــاً فأَتَیْنا إل�كَ؟ فُ�جیبُ المَلِكُ وَ�قولُ لَهُمْ: الحَقَّ 

دِ  ـــــأحـــــَ كَ � ـــــِ إخْوَتي هؤلاُءِ أقولُ لَكُمْ، ِ�مـــــا أنَّكُمْ فَعَلتُمْ ذَل
غارِ فَبي فَعَلتُمُوهُ  حینئذٍ َ�قولُ أ�ضـــــــــــــاً للذیِّنَ عَنْ  .الصـــــــــــــِّ

ةِ  َ�ســــــــارِهِ: إذْهَبوا عنّي �ا مَلاعِینُ إلى النارِ الأَبَد�َّةِ المُعَدَّ
تُ  .لإبل�سَ وملائِكَتِهِ  لأني جُعْتُ فَلَمْ تُطْعِمُوني، وعَطِشــــــْ

تُ غَر��ـــاً فَلَمْ  قُوني، وُ�نـــْ وعُرْ�ـــانـــاً فَلَمْ  تُؤووني، فَلَمْ تَســــــــــــــْ
وني، ومَر�ضـــــــــــاً ومَحْبوســـــــــــاً فَلَمْ تَزورُوني حینئذٍ  .تَكْســـــــــــُ

، مَتى رَأَیْناكَ جائِعاً أوْ  ُ�جیبُونَهُ هُمْ أْ�ضــــــاً قائلینَ: �ا رَبُّ
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see Thee hungry or thirsty or a stranger or 
naked or sick or in prison, and did not minister 
to Thee?’ Then He will answer them, ‘Truly, I 
say to you, as you did it not to one of the least 
of these, you did it not to Me.’ And they will go 
away into eternal punishment, but the 
righteous into eternal life.” 

عَطْشـــاناً أوْ غَر��اً أوْ عُرْ�اناً أوْ مَر�ضـــاً أوْ مَحْبوســـاً ولَمْ 
ئِذٍ ُ�جِیبُهُمْ ق مْكَ؟ حینَ ائِلاً: الحَقَّ أقولُ لَكُمْ، ِ�ما أنَّكُمْ نَخدِ

غــارِ، فَبي لَمْ تَفعَلُوهُ  دِ هؤلاُءِ الصــــــــــــــِّ كَ �ــأَحــَ ــِ  .لَمْ تَفعَلوا ذَل
د�قونَ إلى  ، والصـــــــــــــــِّ ديِّ ذابِ الأبــَ بُ هؤلاُءِ إلى العــَ ذْهــَ فَیــَ

 ”.الح�اةِ الأبَدِ�َّة
KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِكینون�كون لِلعید 

 (Refrain) Praise the Lord from the heavens.  Praise 
Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!  
(Refrain) 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 س�حوا الرب من السماوات, س�حوه في الأعالي.
 س�حوه �ا جم�ع ملائكته, س�حوه �ا �ل جنوده. 
س�ح�ه أیتها الشمس والقمر, س�ح�ه �ا جم�ع �واكب  

 النور.
س�ح�ه �ا سماء السماوات, و�ا أیتها الم�اه التي فوق 

 السماوات.  
 هللو�ا,هللو�ا,هللو�ا.

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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